FNEREERRTFY R MY

FC» LKoo l] KRITERNMV=FFDR5
U D ¥l & 2 DRI R

EE&: Japanese

H AR E:

~EH: 2021-06-21
*F—7—NK (Ja):
*—7— K (En):
ERE: TRE, B—BR
X—=ILT7 KL AR:
il=F

https://kagawa-puhs.repo.nii.ac.jp/records/162




[F%] FINEREERASOE #2%, 1-10, 2005

T eBERLL] ITRITS
RRM—F%F D76 LOET & ZOR)E
T g

B NIRAL AR BB AT PR A e 7 P A 7

Petruchio’ s Scheme to Tame Katharina
and its Effect on her
in The Taming of the Shrew

Kenichiro Inatomi *

Department of Liberal Arts and Sciences,

Kagawa Prefectural College of Health Sciences

Abstract

This commentary is Romantic in its emphasis on the analysis of Petruchio, the main character of
the play. Hazlitt was one of the earliest Romantic commentators to explore Petruchio’ s taming
method. Hazlitt as well as other celebrated commentators, such as D. Wilson,.J. Wilders, M. Charney,
and V. L. Cahn, have referred to it, and most of the attention is devoted to Petruchio’ s strength of
will, his detachment from his own emotions, and his scheme to tame Kate. It is based on a series
of inversions calculated to astonish, overwhelm and teach her, which work as a mirror to reflect her
own behaviour. Petruchio exerts not only a moral discipline, but also adopts a strategy of physical
discipline similar to that in which falcons are trained through sleep deprivation, hunger and ob-
servation. Related to this theme, this paper also traces how Katharina was cured of her wayward-
ness by use of these methods.

Key Words: 1~ E&MHMAFZE (Romantic character study), X kb —F%3F (Petruchio) , b L
DOEA  (his taming method)
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Jfo T ooz oW, D. Wilson, J. Wilders,
M. Charney, V. L. CahnZOim =S L2, B
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XU —FBLR U BT THH

NRRET 7y DESE, EXNTTF 4 AXIE, AD
REF>TNWA, WOxv ¥ U —FIXRHNT,
EHEOBRIFVAPRNEIRIBRTH DN, Bk
E7 o id—REBELITAES LWOTEIREA
DRIFEDPND. NTT 4 A2 F A RERTS
ZRVIHZES LTS, LAL, FvHy—
FIEANATT 4 A X OEFOETH D, ROMERIZ
WRNZY, REBEMITEDZY, BT D
Y a— NTBoY, JERIZERD DD HNZN
FT, BOIPLENMEEZHENCD TS Lot
BERZ, BRET U hRR2LESH, RKiEELS
V., FrHY—FicE o TERITHEWT & Tl
2. FEZTHOMEEREST, BOAITE. £
TANT T4 RAEBERL, ET7hEITS.

NTF A ZH
FTEEWD 2 DIE.
(kD D FHBBRTICAZZZ L TRLERD
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BRI LT RWDIZ,

RoTHDOPMITESH DD,

Fr sy =7
ZOHEL X. (72 iz 3.
NI T R HDLOHDHET TR D D,

7 h, BAfTERIWN, (7> 848

Fr V=7 REE=RIDHDH. Do
eb,
BRIZBRFEDE, ROBIESAZELTHIT R
TR,
HKRORIBFRICIIHRETHVEL & 5,
 HOFEoPYAERLR, BITF—AF -3
A.
BURBUZIRIL, FA, FE-THNT S,
ZOBBRLNVTEDLETHh. B4
Baptista. Why dost thou wrong her that did
ne’ er wrong thee?
When did she cross thee with a bitter word?
Katharina. Her silence flouts me, and
T’ 1l be revenged. [ Tlies after Bianca’
Baptista [checks her]. What, in my sight?
Bianca, get thee in. [Bianca departs
Katharina.  What, will you not suffer me?
Nay, now I see
She is your treasure, she must have a husband,
I must dance bare-foot on her wedding-day
And for your love to her lead apes in hell.
Talk not to me, I will go sitand weep
Till I can find occasion of revenge. [she
flings out 2.1.27-36.

Tk o FE ISR IZ R )2 T A dance bare-foot on

her wedding-day] &5 £HIiL, KB TERWN
FETND] LV EKEDEILR>TND?
* 7= THRTiE % 5] {lead apes in hell] %, &
I ORI TOEBOLELZ LN FNEX
Do, TMBn—4MmETEST) &2 T
TR ENWOIBERIZRD. T4V V0, K
72 L TR TERNWDT, FHtE2REIGERT
WiFZRWa S THIRRTREEZFI) Z&iZhb edt
LT3,

FlEF Y+ —FRIZDX5ICL 2 LB
BoledPE Vs ZLid, FHIh TR, B
Z 5 g LA RPKERT Btk O AR & 1
IO ENTIREBIZH 72D T, U2 URE
B EFEETDHI LT, BROREBREOHT
AFELTWAZ EIIEPIL, HAOMIMMEEFR
L, FA¥avomErss@El, Kz
O ZLiTPiL, MRERF> TRV THD
00X 5T, HEHBTREOND Z EITERL
TWBEEZLNDEDTHDY . N, Eido
AN DR TES L5, HREITRRD,
HOMB U2 LB T-ABETER2noTidian
e, ALELIEBSTHWEI3DLHETHHT,
WLRERBIL SN b & 5 itk 2BHO—D2I3,



oz b EEX5.

NTF 4 AZFFr T —FPHEBTIET
X, ET U EBRIZROLRNERLL TN D
T, BT ORBEZIF VY —FERLH
IBXERED, HHILTIOUR LB OMEIEH
FERTZEIRTD. 25 LERUOBT, FHo
THRWER M —FFRBEHNDB.

N I V—FF D48 H Y T OB EIR 1L

Bichg Tl LoBmBRb L] hEde, H
SN —rya—n0n8E HiFx KT ric
L #HBEAHIZOTDIDITRTND., RNT
N—kra—iE, BTV I~OBREBRFERS
=FICHEATE, ROBFIIECEERETHD.
it S ERE TIE, BERIFHTHH-T, &
HIXRFEONR LRI LM THoT. ETU DD
N—tr L a—ittoT, MEOKMIZALT 7
(Minerva) 7207 (1.1.84.).

k=, TS, BESNWTEATLE D,

ZOFEDHROPRIBEB LIS 21T .

Tranio, I burn, I pine, I perish, Tranio,

If T achieve not this young modest girl.
1.1.154-5.

LE-T, BROBBEOMOERD S, ZERWESN
LEOHEHT P LW 5L, A7 AETIE
D& D ITEIERERICE D BN Z > oo T
XsnrBbhs, ZoERIZRNTOA—E Y
v —EHHNICHEEN TS LS ThHDB. v—t
vV a—REREHEER RO TN T 7 IR T,
EIETREB T > TV B O & IE I, X hr—
A1, EEYUTIRR-TET, &HboEB%:
BLTWS, HIIEERELWSLDEK ENDS
i RIZRI &AL T, MRSV ETE, X
HRBEREZTLES>TNSHDTHS.

TOKAF—F v a—ik, CLeUeBEXFrH
V—=F BRIV —FFORODTNE XA TEEH
Ny, ETHOKREED—NZDOT, HEXy
PY—F e RTHHBBEEIR-ZVWEEZT,
PN TS T 4 AZDORITRL>THKD., ~Xh
N—FFFLOF v Y —F IR IR NT
T4 AR, BAaoLwEeMEEZHOMIZLE R
T, BBEOKHITHONWTHERD. ZHIERBBHM
EIVBHIN TS NS AT, BERO%WEE
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B2 TWD.

NTF 4 RABEE A MO RELLNDT,
HARBIIKDI L WVWH X5 LITTERN.
MOREZFELRD, MOZ LHBHY DE.
ROVTHMEST, TE-AOEBITHLZ
DI XN,
BROLTHRO6TILIZILTVERA.
LLORIEORBEBIADERERLZTED,
B2 RIEETHITSTL & 9 5.
Signor Baptista, my business asketh haste,
And every day I cannot come to woo.
You knew my father well, and in him me,
Left solely heir to all his lands and goods,
Which I have bettered rather than decreased,
Then tell me—if I get your daughter’s love,
What dowry shall I have with her to wife?
2.1.114-20.

ZFRIZH LT TT 0 AXIT, B0y
2R SULERKRT S, ZoRFANLHEMTE
55951, RA—FFTEFET, <ELL,
EISMEEsE SO THRRELES L LTS, H
DOBBEITETZ2RKD, EIERREITRD, R
BN —t vy a— L3RBT, #ITFEER,
R, TEIRNZRBETHD. EokokZ i
TA9L, NMESES-V, WA-RY, FiA
KLl TBZ NN, 5 LEAT HA
LWHIBZR AL IZE 2 TIN5,
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EDFEDOVEEZITAN, XTHFr PV —F0%
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OREWTET 5.

BIEZ ADPGNBEND & FIRE, bl
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INS TR KITINS IR TRELRD DS,
WLUWZEEIZKEHELTLES TL £ 5.
EBBESAOBRRIZZALRDD. HDONFH
WWHLET

FITELR T, RAVO LS IKAFRN Y IXLZ
A%

I am as peremptory as she proud-minded;
And where two raging fires meet together,
They do consume the thing that feeds their
fury.

Though little fire grows great with little
wind, '

Yet extreme gusts will blow out fire and all:



So I to her, and so she yields to me.
For I am rough and woo not like a babe.
2.1.131-7.

R —=%F1F, BARBMLWET, Lol
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W5, LeleBEARb LI, HEETIERL, B
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LT, WenT, BEalunzily, Skl
v, KIILEV TR0 R N, BEICEATRE
DODRWEHEERD TN, ZOBEFEANS, #£%
LRRNT bR, FD XS5 ITHIRT B &,
FrHU—F% 25T BERRLARY, B
AROBENREDONTLUX 5 BREIHTL B0
HHIILZZ D,

[DESRVE Y9, 3SR BX):17 1)

R —=FFH, UL BEERLTREDIC
&, RLZ20NERORVWIEENR2H 5.
Bld, RNTTF A AZBERLTND THoD
K72 % OB D EAH that special thing...her
love (2.1.128-9.)] B bmWMBZ L&, H

i, ) —F A LT & AR

ERiE, TNIRET 2 L5182 2LTH
55,

BooMEERRL, BHAOREEHEITS
DRI —FFBHOPLIHAEBEETD. &
T, HLPENDENC, HOPIEREREMEL,
ZHITH U THBE OIS A CTT, LOHEf%
L, 278 T LS ICEZPBR MR TEDT
H5. KT I20HENRND, 2L OFN
THEOIPENVD X5 RBIRZBIE TIERV, K
WEHEL, ZODITTE S TIRVWIEZE
Z, ENEERICETTD. HOBA, g
&b, ANBONEBIEEI AT DRI
7. LLAHES, MoXoicheEb, HE
I HRIT, FERIZRREIRE 2T, ok
WIIMEET, HFEOHFLIRIERXNOZ L %2T5
ZLitkoT, HFOREEDSE, BIZIESZ
EEREEIZT Y. JoEWEZThE, %X
EZ T CHEE T2 BN RE TR,

BEEZEHITTERDL, FoTRA9,
FATA L TANDESITHLSFK-TND L.
HHLOPBEELIOEL, BoTRA9,
HBEICTDONIEANT O LS ITHEE L.
BUAATFbWL P oTh,
R E NS> TEDT,
BB THBIZE>TND L E-oTR5.
HTITgEaa L, BILES-> TS,
flic—BEWTEEENTZADO LS .
L OPBEIEERT o5, EIETEE
FEEROBHW Y 28D TIND L HITHHD 5.
Lo THKEE, &b, I —%F, HEN.
Say that she rail, why then I'll tell her
plain
She sings as sweetly as a nightingale:
Say that she frown, Ill say she looks as
clear
'As morning roses newly washed with dew:
Say she be mute and will not speak a word,
Then I'll commend her volubility,
And say she uttereth piercing eloquence:
" If she do bid me pack, I'll give her thanks,
As though she bid me stay by her a week:
If she deny to wed, I'll crave the day
When I shall ask the banns, and when be
married. '
But here she comes, and now, Petruchio,
speak. .
2.1.170-81.

T 5 Lo RBZERBEIL, ZhBREIcRs
s, BRIt % Bk LT
TND NS RUTIZE Z BNV, I ORE
TiE, NFA—FFBLOET, HLIZZ b
THRLWER S TNWARZ &%, RBELTWBEE
b aiihien., LarL, §R, RRkRZLIL,
COBHEPEEORBEER L TNWDLZ LB, #%
o THMT XS5 RRARD2DTHD) . ~Xh
N—=FF OFEOTITH L SN DL,
HELWDDTHoT. BHTHL-oTELTER
SHBZDTHERL, FDOLRITE T, HhAEBig
LBHELTE LS, HELEFELTNDLEEX
5.

I E THIEEELD, KLY Lz
e, EARMANIZTHORDEDZZ LT
BRI TAH. ANETEARESOREZERUT
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R rEFicT 32 EEVS 2%, it
BLoTnWa, —%, ¥ ) —FbREMIC
FEL2 LR EEZHETIINVTDS, LDOETIE, #
ZICHB LYY, s LTns BikeE
ZRODTHNBDTHB .

LR THF+H IV —FRBHND L, WK
ANORNTER N DSBS S 4, #AIOISENAS B S
5. 85581 TIRWRY., WE TN &M
LWV HTHETHS.

Npa—FF HOLWBUT, EOEL SIF
®HoHh,
BOEEITFHEICRY, BOEL JiTmhiE-o
TWB 23,

WL D & VT,
DEEHIN, BEASRWTLEICLES LA
ST DTz,

Fro Y —F BPENLTToT, KYIiL,
Bl I ETEIPLEANCD R EZ I,
LELESLEHS5RE->CHE. —HTHhARKIZ
H;PLRLT WA [RBE] BLoTRAREID.

NA—FF BHLIDTVA [KE] o T
oz &,

FrJ—F REOBTOZ L X

NAA—FF BIEENZEOPS DD
5, BIFET10 LTS TE.

F#y—F BRE [BE] ZIAZRED X
HZELNTS, bbb E5.

N p—FF iFEl [REB] Lok
LbITs, Eb%E9.

FrH ) —F BRIERTLNCT ENDEL
B, '

NA—FF B, WEBEWIA N, BTk
5 [JEEET 5] ST,
BRELSTBNVENS ZEEMoTVDINRG.

Fr i) —F BRI iRHEHEITI,
FRBAETHESL b,

Petruchio. Hearing thy mildness praised
in every town,

Thy virtues spoke of, and thy beauty sounded,
Yet not so deeply as to thee belongs,
Myself am moved to woo thee for my wife.

Katharina. Moved! in good time! let him
that moved you hither,

Remove you hence: I knew you at the first
You were a moveable.

Petruchio. Why, what’s a moveable?

Katharina. A joint-stool.

Petruchio. Thou hast hit it: come, sit on
me.

Katharina. Asses are made to bear, and so

FINRSLRBEFRRA SR 85 2%, 1-10, 2005

are you.
Petruchio.
are you.
Katharina. No such a jade as you, if me you
mean.
Petruchio.
burden thee,
For knowing thee to be but young and light,

Women are made to bear, and so

Alas, good Kate! T will not

Katharina. Too light for such a swain as

you to catch,
2.1.191-203.

REMA—FF1E ‘moved’ & TLhZ#HMLEIH
5] ODEBRIZESTHWBOIZ, FvH U —FiF
G eaBESEs] LI BERIZEXS. ®H
iz, H% T#hr LB Al TRE O LT
5. ‘joint-stool’ 1%, BESCIEHELRTIEL L
T16-18AtIc L < HHES N LD TH B . 1%
LAT TR, BERRFRLETNLE
9. TR LT, i, EEIEIAZEYE
5, EhrodHRIIERE LFE BEELEES.
X, WixHEERED (FHE2EL) X5k
LRTND ERYIRT., ZHiTe LT, fiddi
DX S ICESENDBE TN KBTS,

‘jade’ 1%, BKEEDOZ & T, Y= A 7 AETIIFE
KWEHSIENTLE IR EZEZNILL>TRLEE
5THDHY . FLT, _b—FHE, L,
‘light’, 2%V, I3 (slightly built) | » 5
Wik T8W) O TEIC TS GET5) | KU
BRNEWVWHEHETHSTWBDIH LT, Fv¥
) —FixENn%E 5% (active, nimble) | &
SEHRIZEXT, BRZEOTHRED LS IRHE
HIWEHEORVWEBSWKED, Zokdi, B
MO LB R EZR > TWDZ EE2FALT,
FHEIME S TN EKREIIBOEKRIZHZ T, M
FERBTIEDCEZ L TNWDEDT, ZORDITIZ
BWEPHELRBOTHSD. 2 NiTBHEWITHEM
BROTNWLZLEZHADAEY. TOLIITLTH
FORMERELD XS ITHLEHE BT 00, B
DM DO—2>THDLEZXHNS.,

WIZHE —OREEFRT 72D, RV —F
FIIE K K0 bR L ONT T, tLEEE LR
BLTAHRED, 2%, O THEELTSZ
LITEkoT, BEAFBLTNEZ LERLTH
DY, Flc L TeHER20THD. Hlx
12, HITBRTNCHEIBR O HER Y 2D B 55, FD



RICHELENRTRH-TL S, FrHY—Fidik
EREXDLEXLRBL/HES> TVDREE, HEkEZRIC
LTWa05, HoMio—o, ﬁ%#éfﬁ%
PENTWBEEEX 5.

X ZOENRF v P Y —FEFREL T

BoILEN WD, [R5, KENR M —FF

DEFTE.

HINHBHEIEE LRIV OFEREN] L.

Now must the world point at poor Katharine,

And say, ‘Lo, there is mad Petruchio’s wife,

If it would please him come and marry her.
3.2.18-20.

Lad, HiIEEREZ8LEz8Morb LR
WOEWIREERLTKRS., Zhito2nWThF=
FiE THOHIFFENCATZIRE D BBk %
7= # TR BB He hath some meaning in his
mad attire (122) | &3BE-TW530S, ZRIIN%E
BTW3, ZOEKEIZ, NEAE TR LA
RCHB L TiXnidRnens 2 & Thd LFEE
, BIHE L TEDRIBREITIE, £hiey
DERBDHDHLE NS LTHS.

z13)

Lirl, ROFAT

HEWAEHE LS, T S5,

kEZ LTWT, HOBT

B LERLTCVBI DL Eot,

WERAF LT

FOHIZANTH > r—F0Unsms

HEWO LD, ZERY 2725 NOBIEITD

i, Z20%T, BROEEEAT

BIZX AL, bOFTITLBEBALVWEERN Tk

DT

FRHETR, BRPIIIEELL.

But after many ceremonies done,

He calls for wine—°A health,” quoth he, as if

He had been aboard, carousing to his mates

After a storm—quaffed off the muscadel,

And threw the sops all in the sexton’s face;

Having no other reason

But that his beard grew thin and hungerly,

And seemed to ask him sops as he was drinking.

This done, he took the bride about the neck,

And kissed her lips with such a clamorous

smack,

That at the parting all the church did echo:
3.2.167-77.

Huvis

NNV —F A IHREERBT AR, HEEICHH

BRHNT, HELES ELTWER, BiLokiiE
SOBEZFRLT, HE T LE2ER
T 5.

TEHERSZ LRV IRBENE 48D

BED, KBRS ETRITEEEALbA

Do what thou canst, I will not go to-day,

No, nor to-morrow, till I please myself.
3.2.206-7.

ZOESITT BRATHIHEKIZHI LT, #i
B L THEZOFEES NG EERL, RO EY
ERBRTEMELD2DOTHS. V) —F 5K
HPLYHENEASLLT, ROLIIFD

T ORIZHEDMRE, OB, EORIE.

BORHE, BOM, EOMET.

OB, o4, EOBEE, BoLTRE—

She is my goods, my chattels; she is my house,

My household stuff, my field, my barn,

My horse, my ox, my ass, my any thing—
3.2.228-30.

feickoT, &BE—T, BLEMLEILE T
D, ZFREMEBRO—DITHERNE, HITZ
ZTEELTIREWDIDOTH DN, A Bicz
HSBMOTEIE-TNADTHA I M. HRITHDL
PTRB05 AmMEVNmZE, RELDFEHEZER
FEHTEZAMOTELIIEX 2V, R V—%F
XY P ) —FIfrEBL LS L LTHEHIEK
3, FZICEABNIZNTH A 5 0. MRS B

BIRVER DT H DM ERHKE O BRI K

ERLTEVWORBEES 2D EILEST, ik
DRI IR O»EEZSE LI EBEKLT
NWBERLNEZDOTH B,

ZOBHE IR M —F I3 HEEITH HRN
T, Fr P VY —FEE#ENTIUBED, WITZOL

WHEOFBREZLR2NWI LITE-T, F¥v¥
J—FBZNE THEL TEALBOEEN 215
LELHIELTWEDTHD. FEENKRE, Rk
0, KARBEADSF] Lo Tt #sF LT
B, HhERBEESLN U T 5 ERE
RRB L NS LY, BIBOBEERNPEHREINIER
THOIEVWHZLHRHEREITLI>LLTNDHDT
» B )

AFHONR M —FFOHEORIETHHRITH
BTHZLamIbdiRn, FilERmNIFE->TL 3



A, ZA—3IFiExh—5 1 Rig, EHTRE
N—%FNRXr P ) —F B EARITEES o T
PEET. FRIHLT, h—FT4 XX TZ£5
LT BLFENOHPBRIAIVESURBE.
By this reck’ning he is more shrew than she.

(4.1.78.) 1] LWHRERBEBRRLIETH DM,
FRIFELY., RV —FF B ZOBTHLE
MINZ, LeloBXr ) —F2EILRLS
BRYEZHEURITIDIOTH D, HlxX, s
WKEIET DL, BEEZIINANARGSEL, B
AMS 2B OCEPTS. ZRRHEVICHREEVO
T, YY) —FRNFELTHITD L oicqEE. L
ML, BIFZHLTEIFIZELBELVEES L
5, E—%—% LR ULRBHTRIADOLRLR
E 23 D72, He kills her in her own humour.
(4.1.170.) | &FE-T, IELWHBEI Z2RL TV
5., RIA—FFIIHZTLR LK EZHELEDZ
LIk o T, WHITEEEITT, Hiciad
DOERFTEH ZRETNEDTHB9 .

WIZLE O TEDPBEETHEN, ZORDITA
PEHRLIZY, BLEVT S L5 REHIIHI
W, FREZAN, LLAANIHLTERNLY
BT, TNPRAICEENRAILES X5
DTHD. TZORIZIFZ—FEOBNLYD XS
725 @ (a delicacy) BZdH->T, —HLTHD
EBROEIZHERLTHS., (hrg) B =
DRI TRVES TVWARTY, ko Z L%
BoTEY, izLTANRIE, HosFEIERAN
LY AH Y (courteous), MHFIBHNTNS
(restrained) . X <#IHENTVWBHDT, HD
ZOWLWERNAZFTEOHIT, MBS
DRREULND, IO IRMERT TN
g, GomnRIZE > TR EARBITL VL%
WO DEERFIZ—E LMo TR ik~
T, Wilsond, HRiF—R¥BELLISICRAS
B, BOFTHIZELSBZH DT 2L TS,
HEHELX YT ) —FEREL XS IRENRN,
ZLT, BROVTWEI LIRDEHTAETHS
5. BOBNRLYITMEFEOLDTHS.

#ix, WERXROBEZBEICHE > TAERZDOT
HBD, WEREP LI L THNEICENT
fTolz#i1%, TRz /z-> T, WKITKIR, &
#H, BEEVWOZHEEFECLERDDEEZR
V., ROGIHTIE, Fy9 U —FHEBEOREIZH]
ZHNTND., oLV HiZBEZss, BT zEiH
L TWA OB, X ~DBELVWEWED T
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HY, FHiX ‘kindness’ EWIHFETHREINT

N5,

OIS TP VEEZROLTWD,
BEYVIZKOTHODWTITK TR, HE5Z2TIE
VTR0,

BZEBEVIZHO < NARWEA S L. (F
&)

IHBEVIEY ThH o TEEHRTHEE.
INTHORENCARBERAEERZNAON
BIEAD,

My falcon now is sharp and passing empty,
And till she stoop, she must not be full-
gorged,

For then she never looks upon her lure...
This is a way to kill a wife with kindness;
And thus Tl curb her mad and headstrong
humour. 4.1.180-2, 198-9.

ZHLethoftiise, BEEEMRFLTRELDY
FAUARLLEELZDZLEBENTHAH.
BRERELDOEZRTELATENRNLS
THD. HTASPEROLDIZL 2ITHIER
LIRWEFBLTWAZEEZLTNDHDOTHY, L
RINERLRNI L LT, BiIELEELLS
LT BDOTIRRL, WEOALDAKBBHILTL
5XH9ITELTDHIELROTHD. DB TR
B, HMERHEND L5 IR TS,
ARDWELITIF- T DTHD, WO, B
EHRNC X > THEZR-> TWEREITROTH
618) . ‘
AR > THTHDTED S OO EAM %5
5. WD ENLDPEL o THD TEDOMfE
REEMIZEM K X5k dY ., AL LR
B Licofc Bk, 2D, oBWEDY
(kindness) &%, HERDLOEEBOICES
ZlitkoT, ZOEE®EZABEIEDLILVOD
DTHY, FLOPIBENTHELDOEEEYIR
LEWTHEDRZ LTk T, ARDOBEBHITIED
IFHLEDEICHFERETEHILENI LD TH-oT. 1H
FREHVVBEZBNELEET, R —FF1F
ALEHETS.
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HITH AR REZBL THNS. ()
#i 0 BNEFT, RESHATD,
FRTRBAOEIT LR TREDIF L 220
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For ‘tis the mind that makes the body rich,

And as the sun breaks through the darkest

clouds, )

So honour peereth in the meanest habit....

O, no, good Kate; neither art thou the worse

For this poor furniture, and mean array.

If thou account’st it shame, lay it on me.
4.3.170-2, 177-9.

BB T > LI HI L > ELTVWDHZ &
&, MR TIE R, BRASONTIZSH DAY
DOUBKYZZDREL NS ZETHB., Thn,
Wilson#s, R M NLV—FFDOIEEDEITHEIL T
5 LIERMTHREND (a delicacy) THA 9.
FEMERMUH, NTT 4 RAEZBRX I —FF IR

CHIBLWKREZE TS KOS oTekdh, HiT

MELIIH LB L 2D TH- T, KEL LD
TiX72\. To me she’s married, not unto my
clothes: (3.2.115.) | ERFRLTWAHZ b D
HETEDL Lo, HakFEXX TWBELED
HEMIIP 0 TR, ARTIEARL, WETHNE
TEOHOZEODHREMZDHALILLTWELHDTH
3.

XY VU —FORBENTT 4 AXDRE~DH
i o, RM—FIBREBALAPHTNS
EE2 L, ¥y V) —FRBENTIKREE LETVIR
5., £9FTBERM—=FFBROLIIZE S,

HNTHE, BE, BAURBRIO5W5LBYDH
DFE.
FH)TRITNIE, BREADE ZANITPE
A%

[FEE] B, BERRTARE
BAIWHBWHES 5, #5695 Z & DA
b L7gw.
It shall be moon, or star, or what I list,
Or ere I journey to your father’s house...
[to the servants] Go on, and fetch our horses
back again—
Evermore crossed and crossed, nothing but
crossed! 4.5.7-10.

FrH U —FFENZH LT, TORTHDTE
NP R E R LT —ATHDZ L E2H-
T, BLOL L5200, KBEETICHAIOTH
5.

TEEL L5, B, ZZETEREAENLD.
AT%, KBETH, dREE2EITEIHOTH
HIEHITH VN, ;
HRIEBHNZIE LR NR S,
TNPBIERZESREZEEZENETHIS .
Forward, I pray, since we have come so far,
And be it moon, or sun, or what you please:
And if you please to call it a rush-candle,
Henceforth I vow it shall be so for me.
4.5.12-5.

ZFOH, RiIr—kra—oRT4 BV
a—ROENR, @O#HIroEBAERT, &
BRBBEIACEET S X2 b —FFiH
HINdL, THFOLSRIBIA, ELL, Fift
T, "% 5 LW Young budding virgin, fair and
fresh and sweet (4.5.37.) | LFREONENT, %&b
NThENEMLLOTHD., FHITENEL
NIV —FFIZEbnd e, THARIV, B
LW A, REIEXLTLE-T. Pardon, old
father, my mistaking eyes. (45) | £ E > T# 5
OThHD. THREEZRE] L0 FEIX, Han
FNETHRESEZREK ST L%, RHN
AL TWSORbHENRNY | Fp¥) —F
BEZAR TR oD THS.

Wer/eZ &iX, F+ 3V —FBgouTrL <
THRAALTNWDA, fiR, BYDOEANTXR
TEHRZERFEETAHIIenbansdX5C, #5
TN DBZEERBLATNAZETHD? .,
(RH2NE D —ETHRAMERHIUEL, <F
SFLARWTZ L7, Better once than never, for
never too late. (5.1.146.) | W5 Dh, T
ORI —FFORBEOEFTHS.
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2%, Fe¥H Y —FiF, &R, FiIRHER
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TeTH<EY, ELIbHEEL .

EARITHERGE NZH TS,

Az 25%b, —HMKkEAD LRVWDOTY .

KIBRIOEN, BiRleom, bRRlcOTH#

#,

HTHY, EETODH S, bREODER N,

etk rEg Lok

HEBRIZLTHNTHET, TTH, BETT

b .

BORGIRS T, BMEORICLATT,

BETHREIFREOPTARLL 2L, BEitko

TEE->TBNIS,

EOIZRIFFTSRD A,

ZiEL, BLOWEE, fEIERLIZT,

B BRENENT, WDITEY RVEAN.

A woman moved is like a fountain troubled,

Muddy, ill-seeming, thick, bereft of beauty,

And while it is so, none so dry or thirsty

Will deign to sip or touch one drop of it. .

Thy husband is thy lord, thy life, thy keeper,

Thy head, thy sovereign; one that cares for

thee,

And for thy maintenance commits his body

To painful labour, both by sea and land,

To watch the night in storms, the day in cold,

Whilst thou liest warm at home, secure and

safe, ‘

And craves no other tribute at thy hands

But love, fair looks, and true obedience;

Too little payment for so great a debt.
5.2.142-54.
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